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MANUAL DE INSTRUCCIONES

Gracias por comprar esta Arepera LarryHouse. 
Para garantizar que el producto funcione correctamente, lea las instrucciones antes de usarlo. 
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MEDIDAS IMPORTANTES DE SEGURIDAD

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES DE ESTE MANUAL ANTES DE SU USO

Al usar aparatos eléctricos, siempre se deben seguir las precauciones básicas de seguridad, 
incluidas las siguientes:

•	 Este aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, siempre 
que reciban supervisión o instrucciones sobre su uso seguro y comprendan los riesgos que 
conlleva. Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento no deben 
ser realizados por niños menores de 8 años y bajo supervisión.

•	 Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los niños menores de 8 años.
•	 Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su servicio 

técnico o una persona con cualificación similar para evitar riesgos.
•	 El aparato no está diseñado para funcionar mediante un temporizador externo ni un sistema 

de control remoto independiente.
•	 La temperatura de las superficies accesibles puede ser alta cuando el aparato está en funcio-

namiento.
•	 Las superficies pueden calentarse durante el uso. La limpieza y el mantenimiento no deben 

ser realizados por niños sin supervisión.
•	 Antes de conectar el aparato, asegúrese de que la indicación de voltaje en la parte inferior del 

aparato coincida con la tensión de la red eléctrica de su hogar. Conecte el aparato a una toma 
de corriente con conexión a tierra.

•	 Coloque el aparato de forma que:
•	 - el cable de alimentación no sobresalga del borde de la mesa o el fregadero;
•	 - esté sobre una superficie plana con suficiente espacio libre a su alrededor.
•	 Nunca coloque el cable de alimentación cerca ni en contacto con la superficie caliente del 

aparato.
•	 Precaliente siempre la placa de cocción antes de empezar a cocinar.
•	 Desenchufe el aparato después de usarlo.
•	 Evite tocar las piezas metálicas, ya que se calientan mucho.
•	 Nunca utilice objetos afilados o abrasivos en contacto con la placa de cocción, ya que esto 

dañará la superficie antiadherente.
•	 Limpie siempre el aparato después de usarlo. Primero desenchúfelo y deje que se enfríe. Nun-

ca sumerja el aparato en agua. Evite que entre agua en el aparato.
•	 Si el cable de alimentación de este aparato está dañado, solo debe ser reemplazado por el 

técnico de servicio técnico, ya que se requieren herramientas o piezas especiales. Este apa-
rato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físi-
cas, sensoriales o mentales reducidas o sin experiencia ni conocimientos, a menos que sean 
supervisadas o instruidas sobre su uso por una persona responsable de su seguridad.

•	 Los niños deben ser supervisados ​​para asegurarse de que no jueguen con el aparato.
•	 El aparato no está diseñado para funcionar mediante un temporizador externo ni un sistema 

de control remoto independiente.

ANTES DE UTILIZAR SU APARATO POR PRIMERA VEZ
•	 Limpie las placas de horneado con un paño húmedo o una esponja.
•	 Engrase ligeramente las placas con un poco de mantequilla o aceite de cocina.
•	 Enchufe la sandwichera y caliente las placas hasta que se apague el piloto verde de “Listo 

para cocinar”. La sandwichera estará lista para usar.

Nota: Al usar esta sandwichera por primera vez, puede producirse una ligera neblina de 
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humo. Esto es normal debido al calentamiento inicial de los componentes internos.
•	
•	 Preparación de sándwiches tostados
•	 Conecte el enchufe a la toma de corriente. Las luces roja y verde de encendido se iluminarán 

para indicar que la sandwichera se está calentando.
•	 Prepare el pan y el relleno para su sándwich mientras la sandwichera se precalienta.
•	 Espere hasta que se apague el piloto verde de encendido. La sandwichera estará entonces a 

la temperatura correcta para su uso.
•	 Para obtener un dorado uniforme, puede untar ligeramente con mantequilla el lado del pan 

que está en contacto con la placa. Coloque las rebanadas de pan con el lado untado con man-
tequilla sobre la placa de cocción inferior, coloque el relleno y cúbralas con la segunda rebana-
da de pan con el lado untado hacia arriba. Puede tostar solo un sándwich si lo desea. Para un 
resultado óptimo, el relleno debe quedar bien integrado en las rebanadas.

•	 Baje con cuidado la placa de cocción superior sobre el pan hasta que la sandwichera quede 
firmemente sujeta.

•	 Abra la sandwichera después de 3-5 minutos y compruebe si el sándwich tostado está sufi-
cientemente dorado. El tiempo de cocción necesario para obtener sándwiches crujientes y 
dorados depende del tipo de pan, el relleno y su gusto personal.

•	 Utilice un utensilio no metálico (por ejemplo, una espátula de madera) para retirar la sandwi-
chera tostada. No utilice utensilios de cocina afilados ni abrasivos.

•	 Desenchufe la sandwichera de la toma de corriente después de usarla.

Nota: Durante la cocción, el piloto verde de “listo para cocinar” se enciende y se apaga 
para mantener el aparato a la temperatura correcta.

LIMPIEZA
Nunca utilice productos ni materiales de limpieza agresivos o abrasivos, ya que dañan el revesti-
miento antiadherente de las placas.

1. Desenchufe el aparato.
2. Deje que el aparato se enfríe completamente en posición abierta.
3. Retire el exceso de aceite de las placas con papel de cocina antes de limpiarlas.
4. Utilice una espátula de madera o plástico para retirar los restos de comida pegados (por ejem-
plo, queso solidificado) de las placas. No utilice utensilios metálicos, afilados ni abrasivos.
5. Limpie las placas con un paño suave o una esponja húmedos.
6. Limpie el exterior del aparato con un paño húmedo.

Nunca sumerja el aparato en agua.
El aparato se puede almacenar en posición vertical.

ALMACENAMIENTO
Enrolle el cable alrededor del aparato y guárdelo verticalmente para ahorrar espacio.
Este aparato cumple con las directivas CE para la supresión de interferencias de radio y segu-
ridad de bajo voltaje y ha sido construido para cumplir con los requisitos de seguridad actuales. 
¡Sujeto a cambios técnicos sin previo aviso!

DATOS TÉCNICOS
220~240V~50/60Hz
1.400W
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ATENCIÓN
Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades 
físicas o sensoriales reducidas, incapacidad mental, o falta de experiencia y conocimiento, a menos 
que sean supervisados o instruidos acerca del uso del aparato por una persona responsable de 
su seguridad, los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no juegan con el aparato.

“ELIMINACIÓN DE RESIDUOS DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS POR PARTE DE USUA-
RIOS PARTICULARES EN LA UNIÓN EUROPEA”
Este símbolo en el producto o en su envase indica que no debe eliminarse junto con los desperdicios generales 

de casa. Es responsabilidad del usuario eliminar los residuos de este tipo, depositándolos en un “punto limpio” para el 
reciclado de residuos eléctricos y electrónicos. La recogida y el reciclado selectivos de los residuos de aparatos eléc-
tricos en el momento de su eliminación contribuirán a conservar los recursos naturales y a garantizar el reciclado de 
estos residuos de forma que se proteja el medio ambiente y la salud. Para obtener más información sobre los puntos de 
recogida de residuos eléctricos y electrónicos para reciclado, póngase en contacto con su ayuntamiento, con el servicio 
de eliminación de residuos domésticos o con el establecimiento en el que adquirió el producto.

Importado por: Maquiten, S.A.
Polígono Industrial de Güimar Sector 3 Manzana XV Nave 8
38509 Güimar
Santa Cruz de Tenerife
Tel: 922539251
E.mail: web@mibricolaje.com
Made in China
Fabricado por: NBEA Co., LTD


